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資料摘要 
 
 

香港及選定海外地方規範贊助訪問的機制 
 
 
1. 引言  
 
 
1.1 公眾關注立法會議員接受贊助訪問是否恰當，以及現時欠缺特別針對贊助訪問而制訂的詳細指引。為方便議員

個人利益監察委員會就與贊助訪問相關的事宜進行商議，本資料摘要概述規範  (a) 香港特別行政區立法會議員、行政會議
成員及政治委任官員參加贊助訪問 (詳情請參閱表1)及 (b)英國下議院、加拿大眾議院、澳洲眾議院、新西蘭眾議院及
美國眾議院議員(下稱"國會議員")參加贊助訪問1(詳情請參閱表2)的機制的主要特點。現根據表1及表2所列的資料扼述以
下觀察所得，以供議員參考：  
 
 
香港  
 
1.2 立法會議員和行政會議成員須登記所有贊助訪問，時限為旅程結束後14天內。他們登記時須提供旅程的基本資
料，例如訪問日期和目的。對於針對立法會議員／行政會議成員接受贊助訪問而沒有符合匯報的規定的投訴，現時訂有

程序規範有關調查。違規的立法會議員／行政會議成員可受到處分。 
 

                                            
1 本資料摘要英文本所研究的海外地方均採用"sponsored travel"一詞，但香港則採用"sponsored visits"一詞，中文本將兩個英文詞彙劃一譯為"贊助訪問"，以便理
解。  
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1.3 政治委任官員在接受有關外地訪問的任何贊助前，必須徵得行政長官的許可。在徵求行政長官的許可時，政治委

任官員必須提供旅程的基本資料，以及接受贊助訪問邀請的理由。對於針對政治委任官員接受贊助訪問而沒有符合匯報的

規定的投訴，現時亦訂有程序規範有關調查。違規的政治委任官員可受到懲處。 
 
 
選定海外地方 
 
1.4 在英國、加拿大、澳洲及新西蘭，贊助訪問均被視為須予登記的個人利益，並受到有關議員利益登記的相關條文

所規範。英國、加拿大及澳洲規定國會議員參加的贊助訪問的費用超過某個金額時，便須予以登記。他們亦須在旅程結束

後一至兩個月內作出登記。在新西蘭，國會議員須登記所有贊助海外訪問2，以及就先前12個月參加的贊助訪問提交周年
申報表。英國、加拿大、澳洲及新西蘭的立法機關均要求國會議員提供所參加的贊助訪問的基本旅程資料。對於針對國會

議員接受贊助訪問而沒有符合匯報的規定的投訴，各個海外立法機關均訂有程序規範有關調查，而違規的國會議員可受到

處分。  
 
1.5 美國所採用的機制與本文所研究的其他海外地方所採用的機制有明顯區別，美國眾議院訂有特定規則    《訪
問規例》 (Travel Regulations)   以規範國會議員接受贊助訪問的事宜。美國眾議院於2007年3月1日修訂餽贈規則 (即  
《眾議院規則》(House Rule)第XXV條第  5 款)，而有關的修訂是由於在此之前有不少國會議員、國會職員及行政部門官員
因非法接受說客提供的昂貴禮物及贊助訪問而受到調查及檢控3。根據經修訂的《眾議院規則》，道德委員會(Committee on 
Ethics)4 獲授權制定規例及訂立程序，以批核國會議員就參與贊助訪問提出的申請。 
 

                                            
2 新西蘭國會議員所參加的本地訪問，如贊助的費用超過某個金額時，亦須予以登記。  
3 請參閱 U.S. House of Representatives (2008) 第 29 頁。  
4 道德委員會是眾議院唯一的常設委員會，其委員人數按政黨均分。委員會制訂一套指引，說明哪些行為合乎道德，並就如何避免出現承擔道德罪責的情況，

向議員提供意見。委員會有權調查議員有否違反道德標準，以及按調查結果向眾議院全體議員建議應採取的行動 (如有的話 )。  
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1.6 美國的機制另一特色是要求國會議員須在出發前最少30天就其贊助訪問向道德委員會申請預先批准，以及在旅程
結束後15天內填妥"訪問後披露表格"(post-travel disclosure form)，並向眾議院秘書提交5。在申請預先批准贊助訪問時，國會

議員須提供基本旅程資料，並解釋為何參加該旅程與其公務或議會職責有關 6。贊助者亦須填妥 "旅程贊助表格 "(Trip 
Sponsor Form)，提供基本旅程資料及國會議員在旅程中將會出席的活動的詳細安排7。道德委員會會作出評估，然後批准或

拒絕國會議員就參與贊助訪問提出的申請8。道德委員會會考慮多項因素，包括該贊助訪問是否與國會議員的職責有關，

以及該旅程的日數和地點是否符合相關限制。國會議員可自行決定某項旅程是否與其國會議員的職責有關，9 但該決定最
終批准與否，則由道德委員會決定。 
 
1.7 有一點值得注意，在美國，國會議員若參與旅程而事前未獲得道德委員會的批准，該議員須把其參與的旅程所

引致的全數開支退還予贊助者10。此外，就國會議員接受贊助訪問而沒有符合匯報的規定的投訴，美國眾議院亦訂有其他

程序規範有關調查，而違規的國會議員可受到處分。 
 

                                            
5 請參閱 U.S. House of Representatives (2012) 第 501.1 及第 601 條。  
6 請參閱 U.S. House of Representatives (2012) 第 301 條。  
7 贊助者須向每名獲邀參加旅程的國會議員提供一份已填妥的"旅程贊助表格"，有關議員隨後會在出發前不少於30天把該表格送交道德委員會。  
8 請參閱 U.S. House of Representatives (2012) 第 504 條。  
9 請參閱 U.S. House of Representatives (2012) 第 301.1 條。  
10 請參閱 U.S. House of Representatives (2012) 第 505(a)條。  
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表 1 — 香港規範贊助海外訪問的機制  
 

 立法會 行政會議 政治委任官員 

相關守則／規則  根據《議事規則》11，議員須向立

法會秘書提供其須予登記的個人

利益詳情，包括贊助訪問。 

 根據《行政會議成員的利益
申報制度》，行政會議成員

須向行政長官申報其接受的

任何贊助訪問。12 

 《政治委任制度官員守則》
(下稱"《守則》")。  

 根據《守則》，政治委任官
員必須徵得行政長官許可，

方能接受贊助訪問。13 

贊助訪問涵蓋的

範圍  
 海外訪問：  

(a) 參加者須為議員或其配偶，而
該次訪問是由於與其立法會議

員身份有關或由該身份引致；

及  
(b) 涉及費用並非全數由該議員或
公費支付。  

 海外訪問：  
(a) 參加者須為行政會議成員
或其配偶，而該次訪問是

因其是行政會議成員的關

係或由於該身份而進行；

及  
(b) 涉及費用並非由該行政會
議成員悉數自付或公帑支

付。  

 海外訪問須為政治委任官員
獲香港以外的政府／外間機

構的邀請，以官職身份進行

贊助訪問。  
 政治委任官員的配偶亦可能
會獲邀參與訪問。倘若政治

委任官員有意代其配偶接受

一項贊助訪問，該官員必須

徵得行政長官許可。  

                                            
11 請參閱《議事規則》第73、83及85條和議員個人利益登記表格。  
12 請參閱Chief Executive's Office (2012b) 第4至6段及附件2。  
13 請參閱Chief Executive's Office (2012a) 第5.18至5.19段。  
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表 1 — 香港規範贊助海外訪問的機制(續) 
 

 立法會 行政會議 政治委任官員 

須披露的資料  所須披露的資料： 
(a) 訪問日期及國家； 
(b) 訪問目的；  
(c) 贊助人姓名；及 
(d) 接受利益的性質：旅費、住宿
及／或膳宿津貼。 

 所須披露的資料包括： 
(a) 訪問目的；  
(b) 贊助者名稱；及 
(c) 接受利益的性質。 

 所須披露的資料包括： 
(a) 訪問地點、日期及所須日
數；  

(b) 贊助者姓名；及 
(c) 接 受 贊 助 訪 問 邀 請 的
理由。14 

匯報贊助訪問  議員須在贊助訪問結束後 14天內
作出登記。15 

 成員須在贊助訪問結束後
14天內作出申報。16 

 政治委任官員須在出發前徵
得行政長官許可。 

公眾查閱已披

露的資料 
 議員個人利益登記冊可於立法會
圖書館或立法會網站查閱。 

 行 政 會 議 成 員 個 人 利 益
登記冊可於行政會議網站

查閱。  

 有關資料載於披露摘要，該
摘要可於有關政治委任官員

所屬政策局／辦公室的網站

查閱，或應要求提供。 

                                            
14 行政長官辦公室於 2013 年 10 月 16 日作出的電話回覆。  
15 請參閱《議事規則》第 83 條和議員個人利益登記表格內有關"海外訪問"一欄的註 (d)。  
16 請參閱Chief Executive's Office (2012b) 第  6  段。  
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表 1 — 香港規範贊助海外訪問的機制(續) 
 

 立法會 行政會議 政治委任官員 

有關違規的投訴  由議員個人利益監察委員會處理。  行政會議秘書處會作出初步
查詢以釐清事實。如有需

要，行政長官可指示行政

長 官 辦 公 室 和 行 政 會 議

秘書處作出全面調查。17 

 政治委任官員涉嫌違反其職
責或《守則》內的條文，

行政長官會按適當程序，

決定個案是否屬實。18 

就違規情況採取

的行動  
 議員如不遵從登記規定，可由立法
會藉訓誡或譴責，或暫停職務或

權利的議案加以處分。19 

 如行政會議成員違反申報制
度，行政長官可作出勸諭、

警告、或公開譴責、免除成

員的職務或採取法律行動。20

 政治委任官員如違反其職責
或 《 守 則 》 內 的 條 文 ，

行政長官可對該官員作出

懲 處 。 合 適 的 懲 處 包 括

警告、公開譴責、停職或

免職。21 
 

                                            
17 請參閱Chief Executive's Office (2012b) 第15段。  
18 請參閱Chief Executive's Office (2012a)  第7.9段。  
19 請參閱《議事規則》第85條。  
20 請參閱Chief Executive's Office (2012b) 第14段。  
21 請參閱Chief Executive's Office (2012a) 第7.9段。  
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表2 — 選定地方規範贊助訪問的機制 
 

 英國下議院 加拿大眾議院 澳洲眾議院 新西蘭眾議院 美國眾議院 

相關守則／  
規則／規例  

 《 行 為 守 則 》
(Code of Conduct)
及《有關議員行

為守則的指引》

(The Guide to the 
Rules relating to the 
Conduct of 
Members)。  

 根 據 《 行 為 守
則》，議員須向

議員財務利益登

記 主 任 (Registrar 
of Members' 
Financial Interests)
作出登記。  

 《眾議院議員
利 益 衝 突 守

則》(Conflict of 
Interest Code for 
Members of the 
House of 
Commons)。根
據 該 守 則 ，

議員須向利益

衝突和操守標

準 事 務 專 員

(Conflict of 
Interest and 
Ethics 
Commissioner)
作出登記。  

 眾議院決議 (1984、
1986、1988、1994、
2003及 2008)。該等
決議全部納入《眾

議 院 會 議 常 規 》

(Standing Orders of 
the House of 
Representatives)的 附
表。  

 根據《眾議院會議
常規》常規，議員

須向議員個人利益

登 記 主 任 (Registrar 
of Members' Interests)
作出登記。  

 《眾議院會議
常 規 》

(Standing 
Orders of the 
House of 
Representatives)
附錄B。  

 根據《眾議院
會議常規》，

議員須向國會

議員金錢及其

他訂明利益登

記 主 任

(Registrar of 
Pecuniary and 
Other Specified 
Interests of 
Members of 
Parliament)
作出登記。  

 眾議院的餽贈規則 (《眾議院
規則》 (House Rule)第XXV條
第5款 )、《眾議院道德操守
手冊》(House Ethics Manual)及
《 訪 問 規 例 》 (Travel 
Regulations)。  

 根據《訪問規例》，議員必
須在出發前向道德委員會

(Committee on Ethics)提交訪問
前披露表格，就他們的贊助

訪問申請批准。道德委員會

會考慮多項因素，包括：  
(a) 該次贊助訪問的目的是
否與議員的職責有關；

及  
(b) 旅程的所須日數和地點
是否符合相關限制。  

 旅程結束後，議員須填妥訪
問後披露表格，並向眾議院

秘書提交。  
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表2 — 選定地方規範贊助訪問的機制(續) 
 

 英國下議院  加拿大眾議院  澳洲眾議院  新西蘭眾議院  美國眾議院  

贊助訪問涵蓋

的範圍  
 本地訪問：  

(a) 參加者須為議
員或其配偶／

伴侶，而該次

訪問與其下議

院議員的身份

或議員的政治

活動有關；  
(b) 涉及費用超過
現時國會薪金

的 1%(即 664英
鎊 22或 8,397港
元)；及  

 贊助訪問：  
(a) 參加者須為議
員及其邀請的

人士，而該次

訪問是由於其

眾議院議員身

份或因該身份

的 關 係 而 進

行；  
(b) 涉及費用超過

500 加 元23 
(3,682港元 )；
及 

 贊助訪問：  
(a) 參加者須為議員、
其配偶／伴侶或受

供養子女，而該次

訪問是免費或以優

惠價格提供；  
(b) 涉 及 費 用 超 過

300 澳 元 24 
(2,080港元)；及  

(c) 獲 任 何 人 士 、

機構、公司或利益

團體，或外國政府

或其代表贊助全部

或部分費用。25 

  由任何人士、信託機
構或公司支付的本地

訪問 26，而相關費用超

過 500 新 西 蘭 元 27  
(3,229港元)的。  

  並非由以下一方或多
方支付費用的海外訪

問28：  
(a) 議員或其配偶／
家庭伴侶；  

(b) 議 員 的 父 母 、
子女、繼子女、

寄養子女或孫子

女；  

  本地／海外訪問：  
(a) 參加者須為議
員本人或有一

名親屬 29隨行，

而該次訪問與

議員的公務有

關；  
(b) 涉及費用超過

350 美 元30 
(2,724港元 )；
及  

(c) 由許可贊助者
支付費用。31及32 

                                            
22 英國下議院議員現時的國會年薪為66,396英鎊 (839,710港元 )。  
23 加拿大眾議院議員現時的國會年薪為160,200加元 (120萬港元 )。  
24 澳洲眾議院議員現時的國會年薪為185,000澳元 (140萬港元 )。  
25 請參閱Parliament of Australia (2013a)  第 (2)( l)條。  
26 在新西蘭，若獲贊助的本地訪問的費用超過500新西蘭元 (3,229港元 )，即屬須予登記的利益，須按規範餽贈登記事宜的條文作出登記。  
27 新西蘭眾議院議員現時的國會年薪為144,600新西蘭元 (942,470港元 )。  
28 請參閱New Zealand Parliament (2011) 第8(1)(a)、 (1)(b)、 (2)及 (3)(a)條。  
29 親屬的定義是年滿18歲的人士，與議員的關係為配偶、父母、子女或繼子女、孫子女、兄弟姊妹、同父異母／同母異父的兄弟姊妹、配偶的父母。  
30 美國眾議院議員現時的國會年薪為174,000美元 (140萬港元 )。  
31 請參閱U.S. House of Representatives (2013) 第25條第5款及U.S. House of Representatives (2012) 第201.1條。  
32 在美國，下述實體在任何情況下均不得為國會議員提供贊助旅： (a)註冊為聯邦說客或外國代理人的人士、 (b)游說公司及 (c)僱用下述個別人士的實體：註冊
為外國代理人以代表該實體以外任何其他實體的個別人士。  
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表2 — 選定地方規範贊助訪問的機制(續) 
 

 英國下議院 加拿大眾議院 澳洲眾議院 新西蘭眾議院 美國眾議院 

贊助訪問涵

蓋的範圍

(續) 

(c) 由英國境內的任何
公司、機構或人士

支付費用。33 
 海外訪問：  

(a) 參加者須為議員或
其配偶／伴侶，而

該 次 訪 問 是 因 其

下議院議員身份的

關係或由於該身份

而進行； 
(b) 涉及費用超過現時
國 會 薪 金 的 1%  
( 即 664 英 鎊 或

8,397港元)；及  
(c) 並非全數由該議員
或公帑支付。34 

(c) 涉及費用並非
全部或大部分

由綜合收入基

金 (Consolidated 
Revenue 
Fund)35 或由議
員個人、其政

黨或眾議院認

可的任何跨國

會聯會或友好

團體支付。36 

   並非由以下一方
或多方支付費用

的 海 外 訪 問

(續)：  
(c) 官方；或 
(d) 任何政府、議
會或國際議會

組織，而該次

訪問的主要目

的與官式議會

訪問有關。  

                                            
33 請參閱House of Commons of the United Kingdom Parliament (2012) 第18至19頁。  
34 請參閱House of Commons of the United Kingdom Parliament (2012) 第19至20頁。  
35 加拿大政府收取稅款、關稅、商品稅及其他收入後，會隨即存入綜合收入基金的帳戶，亦會從該基金提取所需款項以應付開支。  
36 請參閱Parliament of Canada (2011) 第15(0.1)及15(1)條。  
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表2 — 選定地方規範贊助訪問的機制(續) 
 

 英國下議院 加拿大眾議院 澳洲眾議院 新西蘭眾議院 美國眾議院 

須披露的資料   就本地訪問而言，所
須披露的資料包括：

(a) 捐贈者姓名／名
稱及地址；  

(b) 捐贈款額；  
(c) 收到捐贈日期；  
(d) 接受捐贈日期；
及  

(e) 捐贈者身份。  
 就海外訪問而言，
所 須 披 露 的 資 料

包括：  
(a) 捐贈者姓名／名
稱及地址；  

(b) 捐贈款額；及  
(c) 出訪地點、日期
及目的。  

 所 須 披 露 的 資 料
包括：  
(a) 支付旅費的人
士姓名或機構

名稱；  
(b) 陪同議員的人
士姓名；  

(c) 出 訪 地 點 、

目的、日期及

所須日數；及  
(d) 所接收利益的
性質及價值，

包括交通及住

宿 的 證 明 文

件。  

 所須披露的資料
包括訪問／款待

的詳情。  

 就本地訪問而言，
所 須 披 露 的 資 料

包括贊助者姓名／

名稱及所接受的每

項餽贈 (包括款待及
現金或實物捐贈 )的
說明。  

 就海外訪問而言，
所 須 披 露 的 資 料

包括：  
(a) 出 訪 國 家 名

稱；  
(b) 到該國家訪問
的目的；及  

(c) 有份支付旅費
及住宿費用的

每 名 人 士 的

姓名。  

  所 須 披 露 的 資 料
包括：  
(a) 贊助者姓名／
名稱；  

(b) 出 訪 地 點 、

日期及所須日

數37；  
(c) 有關議員參加
該次贊助訪問

的理由38；  
(d) 旅程中出席的
會議及活動39；  

(e) 議員自費逗留
的時間；及  

(f) 隨行親屬姓名
及其與議員的

關係。  

                                            
37 沒有僱用或聘請註冊聯邦說客或外國代理人的贊助者，可贊助為期最長4天的本地訪問或7天的海外訪問。有僱用或聘請一名說客或外國代理人的贊助者，
只可贊助為期1天的旅程。  

38 受邀議員訪問前必須提出申請，申請時必須解釋參加相關旅程與其個人公務或議會職責有何關連。  
39 旅程結束後，受邀議員必須在訪問後披露表格上註明曾出席的會議及活動。  
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表2 — 選定地方規範贊助訪問的機制(續) 
 

 英國下議院 加拿大眾議院 澳洲眾議院 新西蘭眾議院 美國眾議院 

須披露的資料

(續) 
      贊 助 者 須 提 交 披 露

表格，列明旅程的詳細

資料及行程，包括為受

邀議員提供的交通工具

的種類及等級、旅程所

到地點及入住的酒店，

以及膳食、酒店及交通

費用的分項數字；以及

邀請有關議員的理由。  

匯報贊助訪問    議員須予登記的個人
利益 (包括贊助訪問 )
如有變更，該議員須

在該等利益變更後

4星期內作出登記。  

  議員須在旅程結束
後 60 天 內 作 出

登記。  

  議員須予登記的
個人利益 (包括贊
助 訪 問 ) 如 有 變
更，該議員須在

該等利益變更後

28 天 內 作 出

登記。  

  議員每年須提
交截至1月31日
的 周 年 申 報

表，以申報先

前 12個月的訂
明財務、商業

及個人利益。  

  議員必須在旅程開始前
最少30天向道德委員會
申請批准。  

  有關議員必須在贊助訪
問結束及返國後 15天
內，填妥訪問後披露表

格，並向眾議院秘書

提交。  
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表2 — 選定地方規範贊助訪問的機制(續) 
 

 英國下議院 加拿大眾議院 澳洲眾議院 新西蘭眾議院 美國眾議院 

公眾查閱已

披露的資料  
  議 員 財 務 利 益
登記冊 (Register of 
Members' Financial 
Interests)所載的全
部資料均可於國

會的網站查閱。  

  有 關 資 料 載 於 由
利 益 衝 突 和 操 守

標準事務專員擬備

的披露摘要。該摘

要可於國會的網站

查閱。  

  有關資料
可於國會

的網站查

閱。  

  國會議員金錢及其他訂
明利益登記主任根據

議員提交的周年申報表

擬備披露摘要。該摘要

可於國會的網站查閱。  

  眾 議 院 秘 書 根 據
議員提交的訪問後

披 露 表 格 擬 備

披露摘要。該摘要

每年更新，並可於

眾議院秘書辦公室

的網站查閱。  
  詳細資料則可向道
德 委 員 會 辦 公 室

索取。  
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表2 — 選定地方規範贊助訪問的機制(續) 
 

 英國下議院 加拿大眾議院 澳洲眾議院 新西蘭眾議院 美國眾議院 

有關違規的投訴   國會標準事務專員
(Parliamentary 
Commissioner for 
Standards)會考慮議員
或公眾人士所提出指

稱有關議員違反《行

為守則》及相關規則

的投訴。  
  專員會決定投訴個案
是否具有若干實據，

須作深入研訊；若

是，他或她會在調查

完成後向標準事宜委

員 會 (Committee on 
Standards)匯報結果。

  若專員在報告中所作
的結論指出確有違規

情況出現，標準事宜

委員會可向下議院建

議是否須採取進一步

行動。  

  任何議員如有合
理理由相信另一

議員未有履行其

在《眾議院議員

利益衝突守則》

下的責任，可要

求利益衝突和操

守標準事務專員

就有關事宜進行

研訊。  
  眾議院可藉決議
指示專員進行研

訊。研訊過後，

專員須向議長提

交報告，議長隨

後會在眾議院下

次會議上提交該

報告。  

  議員如未有遵從登
記規定，即構成藐

視眾議院。  
  有關藐視眾議院的
投訴，只可由議員

向特權事宜及議員

個人利益委員會

(Committee of 
Privileges and 
Members' Interests)
正式提出。委員會

會向眾議院匯報該

個案，以供考慮。

  任何議員如有合理
理由相信另一議員

未 有 履 行 其 登 記

個人利益的責任，

可要求國會議員金

錢及其他訂明利益

登記主任就有關事

宜進行研訊。  
  研訊過後，有關個
案的報告會提交眾

議院，然後轉介特

權 事 宜 委 員 會

(Privileges 
Committee)。  

  道德委員會可主動
進行調查。此外，

委員會亦可根據

議員向其作出投訴

時所提供的資料

展開調查。  
  非議員人士亦可作
出投訴，惟其投訴

必須附有一名議員

的證明文件，表示

投訴人真誠地提交

有關資料，值得

委員會考慮。  
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表2 — 選定地方規範贊助訪問的機制(續) 
 
 英國下議院 加拿大眾議院 澳洲眾議院 新西蘭眾議院 美國眾議院 

就違規情況採

取的行動  
  專員可決定透過補救程序
解決個案。補救行動包括：

如屬未有登記個人利益的情

況，議員須在現有的登記冊

內補填利益資料；如屬未有

申報個人利益的情況，議員

須藉提出會議規程問題，

向下議院致歉。40 
  若研訊過後，專員裁定投訴
引起的事宜具有較廣泛重要

性，他或她會把個案轉介標

準事宜委員會，以採取進一

步行動。在這情況下，可施

加的最嚴厲處分為開除議

席。但較嚴厲的處分通常不

會用於只是未有登記個人

利益，而是用以懲處較此

嚴重的違規行為。  

  若專員 的結論
是議員 未有履

行其在《眾議

院議員利益衝

突守則 》下的

責任， 他或她

須在向 議長提

交的報 告中如

此述明 ，以及

可建議 作出適

當的處分。41 

  眾議院若裁定議員
曾作出藐視行為，

可提出譴責或暫停

其眾議院職務一段

時 間 ， 藉 此 施 加

處分。在某些個案

中，有關的議員致

歉便可避免眾議院

採取進一步行動。42

  凡任何議員明知而
未能於限期前申報

金錢利益或明知而

就有關的申報提供

虛假或具誤導性的

資 料 ， 即 屬 藐 視

眾議院。43 
  特權事宜委員會可
向眾議院建議對有

關的議員施加適當

的處分。44 

  議員若參與旅程而
事前未獲得道德委

員 會 的 批 准 ， 該

議員須把其參與的

旅程所引致的全數

開 支 退 還 予 贊 助

者。  
  道德委員會亦可向
眾議院建議對違規

的議員施加適當的

處分。45 
 

                                            
40 請參閱House of Commons of the United Kingdom Parliament (2012) 第41頁。  
41 請參閱Parliament of Canada (2011) 第 (6)條。  
42 請參閱Wright (2012) 第742頁。  
43 請參閱McGee (2005) 第42頁。  
44 請參閱Office of the Clerk of House of Representatives (2013) 第16頁。  
45 請參閱Committee on Ethics (2013b) 第43至44頁。  
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